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   كُــفـر كُــفـر

موجودی حق گراست و پذيرش حق و عمل به آن را خوب می داند. اما برخی از  انسان فطرتاً 
درجات  حق  انکار  می گيرند.  موضع  آن  مقابل  در  و  می کنند  انکار  را  حق  مختلفی  دلايل  به  انسان ها 
مختلفی دارد. گاهی انسان حقايق بسيار روشن را منکر می شود. آيا تاکنون با چنين افرادی برخورد 
کرده ايد؟ آيا تاکنون چنين حالتی را در خودتان تجربه کرده ايد؟ آيا درباره ی علل پيدايش چنين حالاتی 

انديشيده ايد؟ 

شناخت واژه
کفُر به معنای پوشاندن است. از اين رو هرچند قرآن کريم برای پوشاندن گناهان بندگان توسط 
رۡ عَنۡکمُ سَيِّئاتِکمُۡ ـ نساء٣١) و يا کشاورزان راکه دانه ی گياه  خداوند از اين ريشه استفاده کرده (نکَُفِّ
را در دل خاک پنهان می کنند، کفار ناميده است (کمََثلَِ غَيۡثٍ اَعۡجَبَ الکفُّارَ نبَاتهُ و، حديد ٢٠)، ولی 
در قرآن کريم، اين واژه بيش تر درباره ی انکار خداوند، آيات او،پيامبران و شرايع الهی و عدم ايمان به 
آخرت به کار رفته است. کفر گاهی نيز به معنای انکار و ناسپاسی نعمت است که در اين صورت به آن 

کفُران گفته می شود. 
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اين ريشه، مصدرهای زيادی مانند «کفَۡر،کفُُۡر،کفُور، کفُۡران» دارد. در قرآن کريم معمولاً 
«کفُۡر» در برابر ايمان و «کفُۡران» در برابر شکر به کار رفته است. 

      کاربرد در قرآن 
 برای آشنايی بيش تر با کاربردهای مختلف اين واژه در قرآن، جدول زير را کامل کنيد.

يف
مشخصات صرفی عبارت قرآنیواژهرد

واژه
معنای 
واژه

تـُرابٍ کـَفَـرۡت١ََ مِـنۡ  خَـلـَقَـكَ  ذی  بِـالَّـ اَکـَفَـرۡتَ 
ثـُمَّ مِـنۡ نـُطۡـفَـةٍ                                         کهف ٣٧

هِ يـُکۡـفَـرُ بِـهـايـُکۡـفَـرُ  ٢ اَنۡ اِذا سَـمِـعۡـتُـم ءايـاتِ الـلّٰـ
…                                               نساء ١٤٠

٣١ ـرَنَّ ـرَنَّ عَـنۡـکـُمۡ سَـيِّـئـاتِـکـُمۡ        مائده ١٢لاَکُـَفِّ لاَکُـَفِّ

هَ لايـَهۡـدی مَـنۡ هـُوَ کـاذِبٌ کـَفّـارٌکـَفّـار٤ اِنَّ الـلّٰـ
زمر ٣

فـَابَـیٰ اَکۡـثـَرُ الـنّـاسِ اِلاّ کـُفـورًا    اسراء ٨٩کـُفـور٥

اَوۡ کـَفّـارَةٌ طـَعـامُ مَـسـاکـيـنَ           مائده ٩٥کـَفّـارَة٦

» در آخر فعل مضارع برای تأکيد بر معناست.  ؛ «لَـ» در اول و «نَّ ـرَ + نَّ رَنَّ = لَـ + اُکَـفِّ ١  ــ لاَُ کَفِّ
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هِ ثـُمَّ يـُنۡـکِـرونـَهـا  ١ــ يـَعۡـرِفـونَ نِـعۡـمَـةَ الـلّٰـ
وَاَکـثـَرُهـُمُ الـۡکـافِـرونَ    

نحل ٨٣  
ـدّيـقـونَ  ئِـكَ هـُمُ الـصِّ ٰـ هِ وَ رُسُـلِـه ی اُول ذيـنَ ءامَـنـوا بِـالـلّٰـ ٢ــ وَ الَّـ

هَـداءُ عِـنۡـدَ رَبِـّهِـمۡ لـَهُـمۡ اَجۡـرُهـُمۡ وَ نـورُهـُمۡ  وَ الـشُّ  
ٔـايـاتِـنـا اُولـٰئِـكَ اَصۡـحـابُ الـۡجَـحـيـمِ  بـوا بِـ ذيـنَ کـَفَـروا وَکـَذَّ وَ الَّـ  

حديد ١٩  
ـريـنَ وَ مُـنۡـذِريـنَ  ٣ــ وَ ما نـُرۡسِـلُ الـۡمُـرۡسَـلـيـنَ اِلاّ مُـبـَشِّ

ذيـنَ کـَفَـروا بِـالـۡبـاطِـلِ  وَ يـُجـادِلُ الَّـ  
لِـيُـدۡحِـضـوا١ بِـهِ الـۡحَـقَّ  

خَـذوا ءايـاتـی وَمـا اُنـۡذِروا هـُزُوًا   وَاتَّـ  
کهف ٥٦  

١ــ تا ازميان بردارند
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هُ  بِـعـوا مـا اَنـَزَلَ الـلّٰـ ٤ــ وَ اِذا قـيـلَ لـَهُـمُ اتَّـ
ـبِـعُ مـا اَلـۡفَـيۡـنـا١ عَـلـَيۡـهِ ءابـاءَنـا  قـالـوا بـَلۡ نـَتَّ  

اَ وَ لـَو٢ۡ کـانَ ءابـاؤُهـُمۡ لايـَعۡـقِـلـونَ شَـيۡـئـًا وَ لا يـَهۡـتَـدونَ   
وهرچند که پدرانشان چيزی نمی فهميدند و هدايت نشده بودند!  

ذينَ    کـَفَـروا وَمَـثـَلُ   الَّـ  
ذی    يـَنۡـعِـق٣ُ بِـمـا لا يـَسۡـمَـعُ   اِلاّ دُعـاءً وَ نِـداءً  کـَمَـثـَلِ    الَّـ  

صُـمٌّ بـُکۡـمٌ عُـمۡـیٌ فـَهُـمۡ لا يـَعۡـقِـلـونَ    
بقره ١٧٠ و١٧١  

٥  ــ … وَ وَيـۡلٌ لِـلۡـکـافِـريـنَ مِـنۡ عَـذابٍ شَـديـدٍ 
نـۡيـا عَـلـَی الاۡٔخِـرَةِ ذيـنَ يـَسۡـتَـحِـبـّونَ الـۡحَـيـاةَ الـدُّ الَّـ  
هِ وَ يـَبۡـغـونـَهـا عِـوَجًـا وَ يـَصُـدّونَ عَـنۡ سَـبـيـلِ الـلّٰـ  

اُولـٰئِـكَ فـی ضَـلالٍ بـَعـيـدٍ   
ابراهيم ٢ و ٣

١ــ يافتيم
٢ــ اَوَلوَْ: اَ + وَ + لوَ (وَ + اَ + لوَْ): و آيا اگر، آيا هرچند؛ در زبان عربی هميشه اَدات استفهام (مانند اَ در اين جا) در

 اول کلام می آيد.
٣ــ بانگ می زند

٤ــ يَبۡغونهَا عِوَجًا: در آن (دين) به دنبال کژی و اِشکال می گردند، آن را بد جلوه می دهند  

  ٤
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ذيـنَ کـَفَروا اَ فـَلمَۡ تـَکـُنۡ ءايـاتـی تـُتۡـلـیٰ ١ عَـلـَيۡـکـُمۡ  ـا الَّـ ٦ــ وَ اَمَّ
فـَاسۡـتَـکۡـبـَرۡتـُمۡ وَ کـُنۡـتُـمۡ قَـوۡمًـا مُـجۡـرِمـيـنَ    

جاثيه ٣١  

٧ــ يـا مَـعۡـشَـرَ الـۡجِـنِّ وَالاِۡنـۡسِ 
اَلـَمۡ يـَأۡتِـکـُمۡ رُسُـلٌ مِـنۡـکـُمۡۡ يـَقُـصّـونَ عَـلـَيۡـکـُمۡ ءايـاتـی  

وَ يـُنۡـذِرونـَکـُمۡ لِـقـاءَ يـَوۡمِـکـُمۡ هٰـذا  
قـالـوا شَـهِـدۡنـا عَـلٰـی اَنـۡفُـسِـنـا   

نـۡيـا تـۡهُـمُ الـۡحَـيـاةُ الـدُّ وَغَـرَّ  
هُـمۡ کـانـوا کـافِـريـنَ  َّـ وَ شَـهِـدوا عَـلـیٰ اَنـۡفُـسِـهِـمۡ اَن  

انعام ١٣٠  

  ١  ــ اَفَلمَۡ تکَُنۡ… تُتۡلیٰ: پس آيا خوانده نمی شد
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تمرين اوّل ــ با دقت در آيات درس، علل پيدايش کفر را برشماريد. 

تمرين دوم ــ با مراجعه به آيات اين درس و درس قبل، دو آيه را مشخص کنيد 
که به وضوح بيانگر دو معنای مختلف ريشه ی «کفر» است؟ 

ريشه ی «کفر»  از  که  را  کلماتی  قرآنی،  عبارات  اين  به  توجه  با  ــ  سوم  تمرين 
است، معنا کنيد. 

نـۡسـانِ اکۡـفُـرۡ  ـيۡـطـانِ اِذۡ قـالَ لِـلاِ ۡ ١ــ کـَمَـثـَلِ الـشَّ



٢ــ وَ ما يـَفۡـعَـلـوا مِـنۡ خَـيۡـرٍ فـَلـَنۡ يـُکۡـفَـروهُ ١

٣ــ اِنۡ تـَجۡـتَـنِـبـوا کـَبـائِـرَ ما تـُنۡـهَـوۡنَ عَـنۡـهُ 
ـرۡ عَـنۡـکـُمۡ سَـيِّـئـاتِـکـُمۡ نـُکَـفِّ  

ئِـكَ هـُمُ الـۡکَـفَـرَةُ الـۡفَـجَـرَةُ  ٰـ ٤ــ اُول

هَ لا يـُحِـبُّ کـُلَّ خَـوّانٍ کـَفـورٍ ٥  ــ اِنَّ الـلّٰـ

هِ وَ اُخۡـریٰ کـافِـرَةٌ  ٦ــ فِـئـَةٌ تـُقـاتِـلُ فـی سَـبـيـلِ الـلّٰـ

١-   لَنۡ يُـکۡـفَـروهُ: هرگز نسبت به آن (عمل خير) مورد ناسپاسی قرار نمی گيرند.  

٣٨



حضرت اميرالمؤمنين علی عليه السلام:

١ الـۡکـافِـرِ لِـدُنـيـاهُ  هَـمُّ
وَ سَـعۡـيُـه و  لِـعـاجِـلـَتِـه ی 

وَ غـايـَتُـهو  شَـهۡـوَتـُه و 
غرر ج ٦/ ح ٢١٣

١ــ هَمّ: تلاش و کوشش  
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